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Tape 1; S i d e  1 

W e l l ,  l e t ' s  see now. So when d i d  y o u r  f o l k s  move o u t  h e r e  
t o  t h e  P a n h a n d l e ?  
W e l l ,  I came o u t  h e r e  i n ,  uh,  1926.  My b r o t h e r ,  he come 
o u t  h e r e  uh ,  i t  must  have been 25 y e a r s  ago.  And t h a t ' s  
a l l  t h e  f a m i l y  t h a t ' s  come o u t  h e r e  o u t s i d e  o f  my w i f e .  
So y o u r  p a r e n t s  n e v e r  moved o u t  h e r e ?  
No, n e v e r  moved o u t  h e r e .  
D i d  t h e y  come o f t e n  t o  v i s i t ?  
Oh, yes .  
So you have l i v e d  c o n t i n u o u s l y  h e r e  s i n c e  1926,  up t o  t h e  
p r e s e n t ?  
Yes. 
OK, and uh,  b e f o r e  t h a t  t i m e  you  say you  l i v e d  i n  M i n n e s o t a ?  
I n  M i n n e s o t a  as  a  l o g g e r ,  I worked i n  W i s c o n s i n ,  M i n n e s o t a .  
What d i d  y o u r  f a t h e r  do f o r  a  l i v i n g ?  
Here?  W e l l ,  I was a  m i l l w r i g h t  f o r  a b o u t  1 2  y e a r s  up  
t h e r e . . . l 3  y e a r s  up  t h e r e  ( ? ) .  
Oh, y o u r  f a t h e r .  I ' m  s o r r y .  
Oh, my f a t h e r ?  
Yes, what  d i d  y o u r  f a t h e r  do? 
He was f a r m i n g  t h e  l a s t . . . t h a t  was most  o f  h i s . . . .  
What k i n d  o f  c r o p s  d i d  he have? 
A l l  a r o u n d  c r o p s .  Corn ,  o a t ,  wheat ,  b a r l e y  ... 
I see.  
P o t a t o e s .  And t h e n  t h e y  m i l k e d  a b o u t  e i g h t  cows. 
D i d  he e v e r  work  i n  t h e  l u m b e r i n g  b u s i n e s s ?  T i m b e r ?  
W e l l ,  he worked  i n  t h e  woods i n  M i n n e s o t a  i n  t h e  w i n t e r .  
OK. 
And, uh,  i n  t h e  summert ime he worked i n  t h e  saw m i l l  f o r  a  
few y e a r s .  (pause)  And t h e n  he worked f o r  a  f o r e s t e r  i n  
Germany. 
When was t h a t ?  
T h a t  was up i n  n o r t h e r n  Pomeran ia .  
What y e a r  was t h a t ,  a p p r o x i m a t e l y ?  
Oh, a b o u t  s i x . . . l 5  y e a r s .  He was 92  when he d i e d .  He d i e d  
( i n  25 y e a r s  a g o ? ) .  B u t  he come o v e r  h e r e ,  I d o n ' t  j u s t  
remember, b u t  he come o v e r  h e r e  when he was 1 8  y e a r s  o l d .  
So b e f o r e  t h e n  he had worked i n  Pomeran ia?  
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Yeah. 
OK, wha t  p a r t  o f  t h e  P a n h a n d l e  d i d  you  l i v e  i n ?  
H e r e ?  
Uh huh. When you  f i r s t  moved. 
R i g h t  h e r e .  
R i g h t  h e r e  i n  Coeur  d f A l e n e ?  I see.  Where was y o u r  f i r s t  
house?  
I t  was on 1025  3 r d  S t r e e t .  
1025  3 r d  S t r e e t .  What l a n d m a r k s  was i t  n e a r ?  Was i t  n e a r  
ah. .  . 
I t ' s ,  uh, now i t ' s ,  uh,  t h a t ' s  ( W a l k e r ' s )  o n  t h e  b a c k  s i d e  
o f ,  u h  ...( l o n g  pause)  t h a t ,  uh ,  g r o c e r y  s t o r e  on, uh ,  
( H o l t )  and 3 r d .  T h a t ' s  i n . . .  
Uh huh .  OK. L e t ' s  see.  Who were  y o u r  n e i g h b o r s ?  What 
k i n d  o f  p e o p l e  were  t h e y ?  
Oh one was, uh,  w o r k e d  o n  t h e  l a k e  o n  t h e  b o a t s  t o w i n g  
l o g s .  O t h e r w i s e ,  I d i d n ' t  g e t  t o  know t h e  n e i g h b o r s  t o o  
much, ' c a u s e  I was w o r k i n '  n i g h t s .  
Uh huh.  Was i t  a  s p e c i a l  k i n d  o f  n e i g h b o r h o o d ?  An e t h n i c  
n e i g h b o r h o o d ,  e r . . .  
No, i t  was, uh,  i t  was o l d  f o l k s  and young f o l k s  t h e r e  b o t h .  
D i d  uh,  any o f  y o u r  r e l a t i v e s  l i v e  n e a r b y  you?  
N o t  t h e n ;  no. My b r o t h e r ,  he l i v e s ,  uh, j u s t  s i x  b l o c k s  
f r o m  me now. 
Uh huh.  And he moved h e r e  when a g a i n ?  
I t  was 25 y e a r s  ago.  T h a t ' d  be . .  . 
1954.  Yes. When, uh,  what  a r e  some o f  t h e  k i n d  o f  
s e t t l e m e n t s  t h a t  have  been-  a r o u n d  h e r e  i n  t h e  p a s t .  Has 
Coeur  d l A l e n e  been  a b o u t  t h e  same s i z e  s i n c e  y o u ' v e  known 
i t ?  
Oh no.  No. ( J a c k  P i n e  F l a t s )  be tween  h e r e  and t h e  saw 
m i i l . .  .and s o  t h e r e  was.. . 
Um hum. 
And t h e n  t h e r e  w a s n ' t  a n y t h i n g  beyond  ... oh, i t  
w a s . . . ' b o u t . . . ( l 9 2 0 )  i n  t h i s  p a r t  o f  t own .  T h e r e  was 
n o t h i n g  o u t  a l o n g  ( C o e u r  d l A l e n e ? )  Lake ,  e i t h e r .  
Um hum. When d i d  P o s t  F a l l s  s t a r t  g r o w i n g ?  
Oh, i t  s t a r t e d  g r o w i n '  a b o u t  e i g h t  y e a r s  ago.  
Do you  know where  any,  uh ,  h i s t o r i c a l  o r  I n d i a n  s i t e s  a r e  
l o c a t e d  a r o u n d  h e r e  a t  Coeur  d 1 A l e n e ?  F o r  i n s t a n c e ,  i f  you  
were  o u t  w a l k i n '  o u t  i n  t h e  woods, d i d  y o u  e v e r  come a c r o s s  
any  a r r o w h e a d s  o r  a n y t h i n g  l i k e  t h a t ?  
No. We f o u n d ,  uh ,  we f o u n d ,  uh ,  p e s t l e s ,  y o u  know, f o r  
g r i n d i n ' ?  
Um hum. 
And b o w l s  o u t  h e r e  i n  t h e  m i l l  y a r d  . . .  above P o t l a t c h  M i l l  
y a r d .  
When was t h a t ?  Do you  remember a b o u t  t h e  y e a r  
a p p r o x i m a t e l y ?  
When we f o u n d  them? 
Um hum. 
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Oh, maybe 1940.  
1940.  B u t  t h o s e  a r e  a b o u t  t h e  o n l y  I n d i a n  s i t e  t h a t  y o u  
know o f ?  
W e l l ,  t h e y  found a r r o w h e a d s  a t  t h e  b e a c h  h e r e  a t ,  uh, oh, 
what  do t h e y  c a l l  i t ,  u h . . . t h e  beach  h e r e  a t .  . . E a s t l a k e  
S h o r e  I guess  i t  was. 
And when was t h a t ?  Do y o u  remember? 
Hum? 
Was t h a t  r e c e n t l y ?  
Oh, t h e y  f i n d  s o m e t h i n 1  e v e r  once  i n  a w h i l e  a f t e r  a s t o r m .  
Uh huh.  
T h e r e  i n  t h e  sand  o n  t h e  beach.  
I t a k e  i t ,  i t ' l l  wash i t  o u t ?  
Yeah. 
Yeah. Were you  i n v o l v e d  i n  h o m e s t e a d i n g ,  w o u l d  y o u  say?  
No. No, n e v e r  homesteaded.  
OK, OK. What was i n v o l v e d  w i t h  h o m e s t e a d i n g ?  D i d  y o u  know 
p e o p l e  who were  h o m e s t e a d e r s ?  
Yeah, my dad,  he homesteaded. .  . i n  N e b r a s k a .  
Uh huh.  What was i n v o l v e d  i n  t h a t  p r o c e s s ?  
W e l l ,  you  went  o u t ,  and l o o k e d  a t  t h e  g r o u n d ,  and t h e n  
you .  .. p u t  i n  a c l a i m  f o r  i t .  You had  t o  be  a n a t u r a l i z e d  
c i t i z e n .  Then, uh,  you  had  t o  l i v e  o n  i t  t w o  y e a r s  and 
p r o v e  u p  w i t h  b u i l d i n g s  o n  i t .  
I n  t e r m s  o f  b u i l d i n g  t h e  s t r u c t u r e  and g e t t i n g  t h e  g r o u n d  
done, what  k i n d  o f  t h i n g s  w o u l d  t h e y  do t o  t h e  l a n d  t o  g e t  
i t  r e a d y ?  
W e l l ,  t o  g e t  t h e  l a n d  r e a d y ,  why, y o u  j u s t  b r e a k  i t  up and 
p l a n t  g r a i n  i n  i t  m o s t l y .  
Um huh. 
Depends o n  what  k i n d  o f  s t u f f  w o u l d  grow up t h e r e .  H e l d  
r a i s e  i t .  He had. . .he  r e n t e d  s c h o o l  s e c t i o n s .  And my 
m o t h e r ,  she homesteaded ... r i g h t  a l o n g  f a t h e r .  And s o  t h e y  
r e n t e d  s c h o o l  s e c t i o n s ,  and t h e n  fenced  i t .  
T h a t  w o u l d  have  b e e n  b a c k  i n  1918? 
No, t h a t  w o u l d  have  been  a b o u t  ... i n ,  u h ,  19. . .no 1890;  no,  
1 8 9 2  I guess i t  was. 
1892.  Now, t o  g e t  b a c k  t o  y o u r  house t h a t  y o u  had  h e r e  
f i r s t  a t  Coeur  d l A l e n e .  What was y o u r  house  l i k e ?  
W e l l ,  a l l  I had. .  . you  mean t h e  f i r s t  house? 
Uh huh.  
I t  was j u s t ,  uh ,  shabby,  you  m i g h t  s a y ,  o n  t h e  b a c k  o f  a 
l o t .  I t ' s  gone now. 
How many rooms were  i n  i t ?  
W e l l ,  t h r e e .  
T h r e e  rooms. How were  t h e s e  rooms l a i d  o u t ?  
J u s t  i n  a row.  No b a t h r o o m .  
Now what  d i d  t h e  house f a c e ?  Was i t  f a c i n g  t h e  r o a d ,  o r  an  
a l l e y ,  o r . . .  
I t  was on t h e . . . i t  f a c e d  t h e  s t r e e t ,  b u t  i t  was s e t t i n 1  o n  
t h e  a l l e y .  
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How many d o o r s  were i n  t h e  house?  
How many d o o r s ?  
Uh huh.  
Two. O u t s i d e  d o o r s .  
Which one o f  t h e  d o o r s  d i d  you  u s e  most  f r e q u e n t l y ?  
M o s t l y  t h e  k i t c h e n .  
K i t c h e n  d o o r .  OK how were t h e  rooms, uh,  used? What were 
t h e  f u n c t i o n s  o f  t h e  d i f f e r e n t  rooms? 
W e l l ,  t h e  one room w a s . . . k i t c h e n  e n t i r e l y ,  and, w e l l ,  y o u  
had  a  wash b a s i n  t h e r e  t o  wash up .  And t h e  n e x t  room was 
t h e  l i v i n g  room. And t h e n  t h e  o t h e r  room was t h e ,  uh,  
bedroom. 
T h e r e  was no u p s t a i r s ?  
No. 
How f a r  f r o m  t h e  r o a d  w o u l d  you  say i t  was? 
Oh, maybe ... 1 0 0  f e e t .  
And, what  was you  house made o f ?  
Wood. 
Wood. OK, do y o u  remember what  k i n d  o f  wood? 
Mmmmwell, I w o u l d n ' t  know b e c a u s e . . . I  i m a g i n e  i t  was 
c o v e r e d  w i t h  w h i t e  p i n e  s i d i n g  on  t h e  o u t s i d e .  And I 
suppose i t  was, i t  was ... t h a t - w a s  a c t u a l l y  r o u g h  sawn r e d  
f i r  f o r  s t u d d i n g .  
Uh huh. How l o n g  was i t  a p p r o x i m a t e l y ?  
( l o n g  pause  as  he t h i n k s )  About  36 f e e t  l o n g ;  1 6  f e e t  w i d e .  
Were t h e  rooms a p p r o x i m a t e l y  t h e  same s i z e ?  
No. The bedroom was 1 0  f e e t  w i d e  and 1 6  f e e t  l o n g .  The 
l i v i n g r o o m  was 1 2  f e e t  and t h e  k i t c h e n  was ... a b o u t  ... no,  
t h e  l i v i n g r o o m  was 1 4  f e e t  and t h e  k i t c h e n  was 1 2  f e e t .  
And f o r  a  c u p b o a r d ,  we had an o l d  K i t c h e n  Queen. 
Who b u i . l t  t h e  house? Do you  know? 
No. 
You don '  t know? 
We were r e n t i n '  f rom. . . Jack . . .uh . . . I  c a n ' t  t h i n k  o f  h i s  
name now. 
Uh huh.  How o l d  was t h e  p l a c e  when you  moved i n ?  
Oh, I d o n ' t  know. I t ' s  h a r d  t o  t e l l .  I t  m i g h t a  been 1 5  
y e a r s  o l d .  
How many o f  you  ... how many o f  y o u r  f a m i l y  l i v e d  i n  t h e  same 
house?  
W e l l ,  t h e  o l d e s t  d a u g h t e r  was j u s t  a  baby,  and t h e n ,  my 
w i f e  and I; t h a t ' s  a l l .  
Were t h e r e  any a d d i t i o n s  b u i l t  on  t o  i t ,  l i k e  a  p o r c h  o r  
a n y t h i n g  l i k e  t h a t ?  
T h e r e  was a  l i t t l e  p o r c h  o v e r  t h e . .  . o v e r  t h e  k i t c h e n  door .  
What k i n d  o f  a  y a r d  d i d  you  have? How b i g  was i t ?  
I t  r u n s ,  i t  was m o s t l y  a l l g a r d e n  o u t  i n  f r o n t .  
Um hum. T h a t ' s  a,  s o r t  o f  a  t r u c k  g a r d e n ?  
Oh, yeah.  P o t a t o e s ,  and t u r n i p s ;  a n y t h i n g  t h a t  you  want  
f o r  f r e s h  f o o d .  Because t h e n  you  c o u l d n ' t  b u t  i t .  T h e r e  
w a s n ' t  much i n  town  h e r e .  
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Uh huh. How many rows o f  garden d i d  you have? Can you 
remember? 
Huh? 
How many rows? 
Oh, ( l a u g h s )  . I t  depends on the . .  . 
Yeah. 
Yeah. 
Bu t  i t  was a  p r e t t y  b i g  garden, I t a k e  i t .  
Yeah, i t  was a  b i g  garden. 
Now how was your  house heated? D i d  you have a  f i r e p l a c e  o r  
a  s tove?  
A h e a t e r .  A wood h e a t e r .  
Wood hea te r?  Where d i d  your  f u e l  come from? 
From t h e  saw m i l l ,  t h a t  i s  edg ings  and s l a b s .  
Where was t h e  saw m i l l  a t  t h a t  t ime? 
Oh, i t ' s  P o t l a t c h  over  here.  
The same one t h a t ' s  s t i l l  t h e r e  now? 
Um huh. 
And how l o n g  d i d  you l i v e  i n  t h a t  house? 
Oh, about  a year  and a  h a l f .  
A yea r  and a  h a l f ?  Uh, how many houses would you say 
you ' ve  l i v e d  i n  s i n c e  then,  here  i n  Coeur d lAlene? 
J u s t  ...j u s t  one . . . t he re l s  one more; and a f t e r  t h a t ,  t h e r e ' s  
one down here  f o r  about  f o u r  months. And then,  o f  course ,  
t h i s  one. 
Um hum. What happened t o  your  f i r s t  house t h a t  you had 
t h e r e  on T h i r d  S t r e e t ?  
W e l l ,  t h e r e  was no bathroom, f o r  one t h i n g .  
Uh huh. 
As f a r  as r e n t  p r i c e  i s ,  i t  was o n l y  $10 a  month. F i r s t  
house. 
Uh huh. D i d  i t  g e t  des t royed  o r  burned down, do you 
remember? 
No, they  t o r e  i t  down. They b u i l t  a  home i n  f r o n t .  
Which room would you say was t h e  most i m p o r t a n t ,  o r  most 
used by t h e  f a m i l y ?  
We l l ,  h e r e . . . I  t h i n k  my w i f e  l i v e d  i n  t h e  k i t c h e n ,  ' cou rse ,  
uh, i n  t h e  even ings  and I was home, then  we'd use t h e  
l i v i n g  room here.  
Back i n  t h e  o l d  days, back i n  your  f i r s t  house, would you 
say i t  was t h e  same...the k i t c h e n  was t h e  most i m p o r t a n t  
f o r  you r  w i f e ?  And t h e  l i v i n g  room was most i m p o r t a n t  f o r  
you? 
Yeah. Yeah. 
How was your ,  uh, k i t c h e n  l a i d  ou t?  You say i t  had a  wash 
b a s i n  i n  i t  and a  s tove? 
W e l l ,  ... i t ' s  a  s i n k .  I t  was a  s i n k ,  and t h e n  you had a  
wash...a wash bowl  t h a t  you washed i n  .. .y our  hands, and 
t h e r e  was no h o t  water .  You had t o  hea t  t h e  water  on a  
wood-burning cook s t o v e .  
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Um hum. There was never  a  f i r e p l a c e  i n  t h a t  house, I take  
i t .  
No. 
Was t h e r e  an i c e  box? 
Here? 
I n  t h e  k i t c h e n - - i n  t h e  o l d  house. 
Y O U  mean, uh... 
The one you had on T h i r d  S t r e e t  
Yeah. Fe r  ... cook ing  on? 
We l l ,  and f o r  e a t i n g .  And t a b l e s  and s t u f f .  
Oh, t a b l e s .  Oh, we had t a b l e s .  My w i f e  had a  K i t c h e n  
Queen, t h a t  was...had a  t o p  on t h e r e ,  i t  ' a s  down t h e r e  t o  
work on. And t h e n  we had a  t a b l e . . . c h a i r s .  Four  c h a i r s .  
OK, were t h e r e  any o u t b u i l d i n g s  o u t  beh ind  t h e  house? 
J u s t  t h e  ...j u s t  what y o u ' d  c a l l  a  p r i v y  o r  a  backhouse. 
That was on the . . .corner  ~f t h e  l o t .  
Bu t  t h e r e  were no shed o r  ba rn  o r  a n y t h i n g  up t h e r e ?  (HJ 
doesn ' t  hear)  There was never  a  shed o r  a  ba rn  i n  t h e  back 
o f  t h e  o l d  house? 
NO, no. 
Where d i d  you g e t  your  water  f rom i n  t h e  o l d  house? 
W e l l ,  t h a t  was c i t y  water .  
So i t  was hooked up t o  t h e  p ipes?  You had r u n n i n g  water  i n  
t h e  house? 
Running water  i n  t h e  house. 
D i d  you have any k i n d  o f  r o o t  c e l l a r  t o  s t o r e  p o t a t o e s  o r  
a n y t h i n g .  
No. We had a  l i t t l e  l e a n - t o  b u i l t  on one end t h a t  we k e p t  
them i n .  
Were t h e r e  any vege tab les  t h a t  you grew i n  your  garden here 
t h a t  were d i f f e r e n t  f rom t h e  vegetab les  you grew i n  
Minnesota  o r  Wisconsin? 
No. A l l  t h e  same. 
A l l  t h e  same? 
Corn d o n ' t  grow ve ry  good i n  t h i s  town. 
Why i s  t h a t ,  do you t h i n k ?  
Too c o l d  a  n i g h t s .  
Uh huh. How about  tomatoes? D i d  you a lways g e t  p r e t t y  
good tomatoes? 
Oh, yeah. They a lways t u r n e d  ou t  r e a l  good. 
D i d  you have a  fence around your  house o r  a  hedge o r  
a n y t h i n g  l i k e  t h a t ?  
Noth ing .  
I see. 
D i d n ' t  even l o c k  t h e  doors.  
Uh huh. Was your  y a r d  i n  g rass  a t  a l l  o r  was i t  d i r t ?  The 
p a r t  t h a t  wasn ' t  a  garden? 
Oh, t h e r e  was a  d i r t  walkway o u t  t o  t h e  s t r e e t .  
Uh huh. 
There was grass  on i t ,  and then.  .. 
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Uh huh.  Where d i d  you  t a k e  y o u r  t r a s h ;  t h e  s t u f f  t h a t  y o u  
d i d n l  t wan t?  
W e l l ,  we u s u a l l y  a c c u m u l a t e d  i t  i n  a  p i l e  on  t h e  backend  o f  
t h e  l o t ,  and t h e n  ... e v e r y  once i n  a  w h i l e  y o u  h a u l  i t  o f f  
t o  t h e  c i t y  ... dump. 
OK, b u t  t h a t ' s  wha t  you  d i d .  They d i d n ' t  come and p i c k  i t  
up?  
No, t h e r e  was no p i c k u p  s e r v i c e ,  w h a t e v e r .  
I see.  
T h e r e  was o n l y  7,000 p e o p l e  h e r e  t h e n ,  you  know. 
Uh huh.  How many p e o p l e  were  i n  y o u r  n e i g h b o r h o o d  a t  t h a t  
t i m e ,  b a c k  i n  y o u r  f i r s t  house? 
Oh . . . t he  c o u n t ?  
Uh huh.  J u s t  a  g e n e r a l  i d e a .  
I t h i n k  i t  was ...( l o n g  pause)  Oh, maybe a  1 0 0  p e o p l e .  
l o o ?  
J u s t  r i g h t  i n  t h e  t w o - b l o c k  a r e a .  
Uh huh.  Was e v e r y b o d y  i n  t h e  a r e a  f r i e n d l y  w i t h  one  
a n o t h e r ,  o r  were  some f a m i l i e s  b e t t e r  f r i e n d s ?  
W e l l  t h e y  were a b o u t  e q u a l  o u t s i d e  o f  t h i s  h e r e  one boy  
t h a t  worked on t h e  l a k e .  He and I chummed q u i t e  a  
b i t .  . .and h e l s . . . I  s t i l l  see h i m  e v e r y  once i n  a  w h i l e  when 
I go up and v i s i t  h im.  H e ' s  p r e t  n e a r  b l i n d .  He c a n ' t  g e t  
a r o u n d ,  and he  d o n ' t  d r i v e  a  c a r  any more.  
Llh huh.  
And h i s  w i f e  p a s s e d  away j u s t  a  y e a r  a f t e r  m i n e  d i d .  
Uh huh.  So p e o p l e  g e t  a l o n g  . . .g o t  a l o n g  p r e t t y  w e l l  i n  t h e  
n e i g h b o r h o o d ?  
Oh, yeah.  T h e r e  was no a r g u m e n t s  i n  t h e  n e i g h b o r h o o d .  And 
t h e  wood smoke d i d n ' t  seem t o  h u r t  anybody t h e n .  
Uh huh.  d i d  you  have  a  name f o r  y o u r  n e i g h b o r h o o d ?  
Yeah. W e l l ,  t h i s  was a l l  t h e  way f r o m  t h e r e  t o  where  t h e  
s t o r e  b u i l d i n g s  a r e  ... b u t ,  n o r t h  o f  t h e r e  i t  w a s n ' t  v e r y  
f a r  anymore.  
OK. So how many b l o c k s  w o u l d  i t  have  been f r o m  T h i r d  
S t r e e t  t o  t h e  s t o r e s ?  Where you  s a y  t h e  s t o r e  b u i l d i n g s  
were? 
Say t h e  s t o r e  b u i l d i n g s ?  
Um hum. 
W e l l ,  now, t h e r e  was a . . . t h e r e  was a  g r o c e r y  s t o r e ,  and few 
o t h e r  s t o r e s  on, uh ,  F o u r t h  S t r e e t ,  and t h e y  were  i n  t h e  
800  b l o c k .  
OK. So i t  was a b o u t  1 0  b l o c k s  f r o m  y o u r  house t o  downtown. 
Yeah. 
And y o u r  n e i g h b o r h o o d  was a b o u t  t h r e e  b l o c k s  w ide ,  
s o m e t h i n g  l i k e  t h a t ?  
Oh, i t  was w i d e r ;  i t  was, u h  a l l  a r o u n d  t h e  edges l i k e  t h a t .  
So, d i d  i t  go f r o m  t h e  downtown a l l  t h e  way ... 
Yeah, f r o m  downtown o u t  t o  t h e r e .  



DB: So i t  was a b o u t  1 0  b l o c k s ,  I t a k e  i t .  
HJ: Yeah. 
DB: OK. Was t h e r e  e v e r  any c o o p e r a t i o n  b e t w e e n  f a m i l i e s  f o r ,  

s a y ,  w o r k i n g  on b i g  p r o j e c t s ,  b u i l d i n g  t h i n g s ,  o r  u h ,  
p u t t i n g  t o g e t h e r  a  house  o r  a n y t h i n g  l i k e  t h a t ?  

HJ: You m'ean a t  t h a t  t i m e ?  
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Yeah. 
No. I t  was p r e t t y  n e a r  a l l  s a w m i l l  wo rk  a r o u n d  t h e  l a k e .  
I see.  
How a b o u t  c h i l d  c a r i n g ?  D i d  p e o p l e ,  uh, have  one f a m i l y  
t h a t  t o o k  c a r e  o f  a  l o t  o f  c h i l d r e n ,  or . . .was t h e r e  l i k e  a  
communi ty  c h i l d  c a r e  c e n t e r ,  o r  s o m e t h i n g  l i k e  t h a t ?  
No, n o t h i n g  l i k e  t h a t .  
So t h e r e  was no,  l i k e  an o l d e r  woman who t o o k  c a r e  o f  a  l o t  
o f  t h e  k i d s  i n  t h e  n e i g h b o r h o o d  t h a t  y o u  know o f .  
No. 
OK. 
T h a t  b a b y s i t t i n '  d e a l  o n l y  come i n  1942  when we had  t h e  
Navy o u t  h e r e .  
Why d i d  t h a t  happen? 
W e l l ,  t h e r e  was so  many Navy women o u t  h e r e  t h a t  h a d  
y o u n g s t e r s ,  and  t h e n  t h e y ' d  h i r e  b a b y s i t t e r s .  
I see.  
Some o f  t h e s e  o t h e r  p e o p l e  a l s o  w o u l d  be  w o r k i n '  o u t  t h e r e  
a t  t h e  base,  t h e  women, and t h e y ' d  h a v e  b a b y s i t t e r s .  
T h a t ' s  up  a t  Pend O r e i l l e ,  you  t a l k i n g  a b o u t ?  
Yeah, on  Pend O r e i l l e .  F a r r a g u t .  
Um hum. Um hum. Were t h e r e  some p e o p l e  i n  t h e  a r e a  t h a t  
h a d  s p e c i a l  s k i l l s  o r  c r a f t s ?  F o r  i n s t a n c e ,  were  t h e r e  
c a r v e r s  o r  h a t  makers ,  o r  a n y t h i n g  l i k e  t h a t ,  t h a t  y o u  knew 
0 f ?  
No, t h e  o n l y  one t h a t  had  any s p e c i a l  c r a f t  was t h e  
t a x i d e r m i s t .  
I see.  
And t h e n  t h e  r e s t  was m o s t l y  a l l  s a w m i l l e r s ,  o r  r e g u l a r  r u n  
o 1  t h e  m i l l .  
Um hum. Was t h e r e  any m u s i c a l  i n s t r u m e n t  makers  a r o u n d  
h e r e ?  
No. 
No? OK where  d i d  t h e  t a x i d e r m i s t  l i v e  a t ?  
He l i v e d . .  .I d o n ' t  remember t h e  house number, b u t  i t  was o n  
E m p i r e  Avenue, b u t  E m p i r e  Avenue was o n l y  two  b l o c k s  l o n g .  
Uh huh.  OK. D i d  t h e ,  uh ,  d i d  t h e  c h i l d r e n  p l a y  i n  one 
a r e a ;  d i d  t h e y  have  a  p l a y g r o u n d  i n  y o u r  o l d  n e i g h b o r h o o d  
back  on T h i r d  S t r e e t ?  

HJ: No. No. T h e r e l d  be  v a c a n t  l o t s ,  and t h e  k i d s r d  p l a y  o n  
v a c a n t  l o t s .  

DB: What c h u r c h  d i d  you go t o  a t  t h a t  t i m e ?  
HJ: I d i d n ' t  go t o  any o u t s i d e  o 1  once i n  a  w h i l e ,  I ' d  go o v e r  

t o  Dishman? 
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What k i n d  o f  a  chu rch  was t h a t ?  
That was a . . . t h a t  was a . . .Lu theran Church. 
A what k i n d  o f  Lu theran? 
( ? I  
I see. 
T h a t ' s  t h e  o l d  German church.  
Uh huh. And, uh, where was t h i s  chu rch  a t ?  
At?  
What address was i t ?  Do you remember? O r  what s t r e e t  i t  
was on? 
Argonne Road. 
Argonne Road. D i d  you.. .  
I t ' s  s t i l l  t h e r e .  
Uh huh. D i d  you ge t  t h e r e  by wa lk ing ,  o r . . .  
No, I had a Model-T Ford .  
I see. How many peop le  be long  t o  t h a t  church? 
Oh, why, t h e r e  ' r  maybe 200. 
Um hum. D i d  you go t o  t h a t  f o r  a  number o f  years? To t h a t  
p a r t i c u l a r  church? 
I n  t h e  mornings.  
Sunday morning.  OK. 
Yeah. 
And, uh, d i d  your  m i n i s t e r  l i v e  i n  your  neighborhood, o r  
d i d  he l i v e  o u t s i d e ?  
He l i v e s  r i g h t  n e x t  door  t o  t h e  church  t h e r e  i n  Dishman. 
Where i s  (Dishman?) a t  now? Where i s  t h a t  l o c a t e d ?  I ' m  
n o t  f a m i l i a r  w i t h  t h a t  area.  
Uhhh. 1700 Penn Avenue. 
OK. D i d  they  ever  have any s p e c i a l  s e r v i c e s  a t  t h e  church,  
o r  was i t  j u s t  Sunday morning? 
Oh, we have, uh, we have q u i t e  a few s e r v i c e s .  We have two 
s e r v i c e s  every  Sunday now. 
Um hum. 
And t h e n  they  have i n  between what they  c a l l  B i b l e  c l a s s .  
Um hum. 
T h i s  year  we had 890 a t  chu rch  E a s t e r  Sunday. 
Back i n  t h e  o l d  days, uh, d i d  they  have any o f  t hose  
s p e c i a l  k i n d  o f  s e r v i c e s ?  
We l l ,  yeah, t hey  ... n o t  t h e  way they  a r e  now, because i n  t h e  
o l d  days, each chu rch  had t h e i r  chairman o r  whatever i t  
was, and, uh, t hey  j u s t  had i t  f o r  themselves then.  
Um hum. Was t h e r e  a c h o i r  i n  t h e  church? 
Not ... oh, some o f  t h e  b i g g e r  ones had a c h o i r .  We have 
c h o i r  here  now. 
Um hum. OK, uh, d i d  any members o f  your  f a m i l y  belong t o  
t h e  same church? 
Oh, yeah. We be long.  
Uh, so t h e  b u i l d i n g  i s  s t i l l  t h e r e ,  I t a k e  i t ?  
Here? 
Uh huh. 
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Yeah, w e l l ,  t h e  o t h e r ,  t h e  f i r s t  chu rch  we b u i l t ,  we were 
u s i n g  t h a t  Saunders H a l l .  And now, and t h e  o t h e r  ... and t h e  
new church  t h a t  we b u i l t  t h e  new one. 
When was t h e  o l d  one b u i l t ?  What year?  
1957, yeah, I imagine  '57.  
I s  t h a t  t h e  o l d  one o r  t h e  new one? 
T h a t ' s  t h e  o l d  one. 
The o l d  one. Was t h e r e  a  s c h o o l  i n  your  neighborhood? 
Back then ,  i n  t h e  '20s? 
I n  '28,  we had a  s c h o o l  down here ,  b u t ,  uh, t h a t  c l o s e d  
a f t e r  we had a  p u b l i c  s c h o o l  down here  a t ,  uh, f ou r  b l o c k s  
n o r t h  on Sherman. . . f rom Sherman on 15 th .  
But  back i n  t h e  o l d  days, where was t h e  o l d  s c h o o l  a t ?  
One b l o c k  down here ;  s i x  grades were here.  
Um hum. And about  how many c h i l d r e n  went t o  schoo l  t h e r e ?  
Oh, I d o n ' t  know. S i x  grades and about 20 t o  t h e  grade. 
T h a t l d  be 60-70. 
Uh huh. How l o n g  d u r i n g  t h e  year  d i d  they  go t o  schoo l  
d u r i n g  t h e  o l d  days? 
About t h e  same. 
About t h e  same as now? OK. You went t o  s c h o o l  i n  what, 
Wiscons in  o r  Minnesota? 
Minnesota.  
Now your  daughter  went t o  t h i s  o l d  schoo l ,  d i d n ' t  she? 
No, she s t a r t e d . . t h e y  b o t h  s t a r t e d  up t h e r e  a t  t h e  Hard ing  
School .  
Uh huh. When was t h a t  b u i l t ?  Do you remember? O r  r i g h t  
about  app rox ima te l y?  
I imagine  i t  was b u i l t  about 1924. 
Do you remember when t h i s  o l d  schoo l  was t o r n  down? 
Never was t o r n  down. I t  was t u r n e d  i n t o  a . . . i n t o  apar tment  
house. 
And wha t ' s  t h e  name o f  i t ?  
T h i s  used t o  be Lakeview School  ... e r ,  uh, Lakes ide  School .  
Lakes ide  School .  Do you have any i d e a  when i t  was b u i l t ?  
No, I d o n ' t .  No. 
Uh huh. OK. Back t o  l i f e  i n  Coeur d lAlene.  Um, d i d  you 
buy many t h i n g s  a t  t h e  s t o r e  back i n  those days, i n  t h e  20s? 
We l l ,  j u s t  ...j u s t ,  ah, meats, m o s t l y  (mumble). And, oh, 
s t a p l e s  someth in '  l i k e  t h a t - - v i n e g a r  ' n  t h a t  k i n d a  s t u f f  
t h a t  you c a n ' t  have your  own. 
S a l t  and t h i n g s  l i k e  t h a t .  Uh, which s t o r e  d i d  you go t o ?  

(END OF TAPE 1; S ide  1) 


